BEMARRAAEST (REXT) . BEol. BELA. BERA. Bohh. BoHE. Bxrass

FABEWRANES, RERHN. HEARKE. MAHEXR. —%7F9







BBERFE (CIP) HE

[ 2% 30 55 1 B0 0 Ak # FE 58 = Towards Regularization of English Through
Internet / SRALE. — ) M. BERFAEHRH:, 2016. 12

GEBERFBR. H&HFII)

[SBN 978 -7 —5668 —2014 -3

[.OM-- 1. @5k M. OHEE—ZEDGE V. (DH319.3

b ] R A A4 CIP Btz (2016) 46 302151 %5

W& IR T TR IE MM E BT R
WANGLUO HUANJING XIA YINGYU GUIZEHUA QUSHI YANJIU

£ &H: 5k W

.........................................................................................................

H O A £

KRG FLbRE X A
REHE: X W BRET
BAERT: Wi
REEEH: mEa H—I

HARZIT: g AEH i (510630)
B iE: B49E (8620) 85221601
EHIEE (8620) 85225284 85228291 85228292 ((fifl)
H: (8620) 85221583 (viA%E) 85223774 (SHHES)
Ht: http: //www. jnupress. com  http: //press. jnu. edu. cn
Ri: MRS S RAR
Rl s A LTl 3 SO G R A5 PR ]
ZA: 787mm x960mm 1/16
: 10.125
. 187 T
W 2016 4512 A4 1R
W 2016 4F 12 A% 1K
#r: 34.80 iC

MOoFNIHIEEIF
W

(BEXMEBNEMEREENE, F5HRESRERKRFR)



MFEFARZIEHREBE ST B L FINETEFT 2016 F &



i

fly

IACKTE A =R TR i G T FE LR BRI . AR ZEHNE SRic S
DR HINTE SRC . BARABUA shisl it L ad st e . & A R BB
K AW s w1 R RIE .

TR0 0055 A B TR 285 /9 2 15 L) A7 E PO AR . B — HL I e 12 B iR
( Rumelhart & McClelland ) F1ia] - —HL 0 B¢ ( Stephen Pinker) . AWF5E LA G #&
HEHEHER, R BIER “ Wug” AN 1358, P2 A I S 1 A A
2 B AR b [ 2 2 3 A9 i SRR 1A T O R A R G AU AL B R AT T
RSt ol

RERACRZ IR Tif 5 R At 2R T ORI 2 1 [ B P i 15 4 FH A
(I . SRR A R e [ B A S 76 PR RS 190 Bt BREDIE . ARl “ &
" (google) SERILERGFR 1%, USCHEAS B DI 45450 R0 U] Ak P 5 28 I 2% 5040 - X
JEREO A H R 0] He A St

AR EEG LA R

(1) BIEM “Wug" EREREY . OF SB1E R IMER BAE T 2% &
AR NIESZ TANIEE . 1208 SRR S (il FH 3 72 RAF )_EH A BL T
AR RN T 5GP . REI Ak 5 B0 1) 44 1) 0 T 25 1) i) ] 42 fif
PSR

(2) A AN &, T8 28 i) al ] i) i) 10 000 £k bt 38 0t KT 44 i) Fl 8l
i) X AE X X Zipf B9 3EARE % M Stephen Pinker (1) i) 1 —# U # 6 $2
PRER. P, RO Ak RS SIS 1 Y 5 18] 0 A good 1 bad X B 5 45 58 TE 25 1] 1 AL
WUk Lk R IR G2 6 2% - Bl L8 Ay ] %t 2 WY 265 ) 1 ) ) A e B G
et Bk Sl A s BE R SRS

(3) FFO AT v ol D00 (1 HE 2 5 5 ) b 6 4 [ G oo ) A 35 oo i) L U
~ T RN

(4) KHBATF £ 22 40 0000 Ak B0 00 g 2 5 ) S e A R o A R D0 A b R
B P2 25 R AN R 5



002 B4 T TR BEANLBEE

(5) A RHRI MM Pl S ) (B & DR B 51 SO 9 DR I8, A e s)
HAER WA F W IGEACHITT . A BUUIE 2 1 B A ) AS— 5 B A HLAd ]
F R Z S TE A B 25 B AH R

BTHZ, MRS — il BORBRUN LAY S BRYEF- 60 H AR A
W25 A PR 5 T8 206 R A vl e AR I A B8, A s K BREE ™ i LI, 5 5%
HCHd VA AT R FU B LA S0 BV 3 S A S A R A N B BT
A TR, (RO I R ERVEfE AR, B MU AR I ST I (L 1 B 28 e %

FRWE S FRIT WIS 2P N e o WA = AT b 7oy g sEar
W5 SR, [FRHA SRS —UIOF RS A Hbr . (il S MBS
BRSNS N 4 Wk DS 1A B R s o ) SR G I R s e
FEAI TN SF HE A AR T . AT P PREI R T 2 el . R &
SAETF - i HA A AT T AL S 0 A R PR S, US4 s v
P EoN

AW E] it S E A R A MU R B SOl W& KR O S S5 . At
BT RZEZRIGEIN AT M T B R S S 00r TAE, RS T 1
AEMKE. EH AR

*
2016 EHEFHR



Introduction

Many languages like English are inflectional in morphing their grammatical
categories. English, as well as some other languages, however, does not use only one
unified morphological means to mark its important grammatical fields. In modern
English, there are three grammatical categories ‘'which are morphologically marked by
two different forms of inflection, one of which is the majority of the open-class, entirely
predictable regulars while the other is the minority of the closed-class, totally
unpredictable irregulars. The three grammatical categories are: (1) about 180 past-tense
or past-participle verbs, as in do-did-done, know-knew-known, which are not formed
in accordance with the usual patterns of English regular past-tense and past-participle
verbs, as in work-worked-worked ; (2) plural nouns, which hold a handful of irregulars,
as in man-men , child-children, which violate the regular plural endings as in student-
students ; and (3) comparatives and superlatives of adjectives as well as adverbs, which
keep the few irregulars, as in good-better-best , bad-worse-worst, which are against the
regular endings, as in small-smaller-smallest , hard-harder-hardest.

Linguistics concerns with regularity and irregularity that has long covered these
queslions :

(1) Why does English have two different morphological forms of inflection instead
of one since it takes more time and energy to learn them respectively? Where do
regulars and irregulars come from respectively? Are languages like English preferably
regular or irregular?

(2) What is the nature of regularity and irregularity? By what criteria do we tell
regulars from irregulars?

(3) Since regulars and irregulars coexist in certain grammatical fields, what might
be the interaction between the two? Do the two always keep constant or changing? Are
they mutually affected? Or does one effect upon the other? If they are mutually

affected , is there much evidence for new memberships of regulars from irregulars as well
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as of irregulars from regulars? If not so, which effects upon which? Is the irregular
circle being shrunk or vice verse? Can we suppose that the irregular circle is being
shrunk by the analogy or generational rules of the heavy majority of regulars?

(4) If regularization is the tendency of irregularity, are irregulars regularized
randomly or do they follow certain order? For what reason (s) do they tend 1o be
regularized and what evidence can support the event? For what reason(s) do some
irregulars tend to be more easily regularized while some strongly resist regularization?
Why do irregulars have to be regularized in certain structures or context while they have
to keep irregular in some other structures or situations?

(5) What might be a possible mental process that guides the acquisition of
regulars and irregulars? Do the two share the same model or are they processed
differently? Are there any ways of testing the hypothetical model?

This book tends to discuss some major questions listed above and attempts to make
contributions to the following aspects:

(1) Since globalization of English has given birth to more and more international
uses and users of English, the author assumes that regulars are more preferable to
irregulars regardless of the user’s English proficiency. International users of English
might not be so poor at mastery of some most familiar and highly frequently used
irregular forms as to carelessly make such mistakes as in take-taked. Global Englishes
seem to more conform with regulars than irregulars since global users vary with native
users in their acquisition of regulars and irregulars.

(2) Although much evidence from English studies has shown that the regularized
tendency of English irregular morphology has gradually resulted in the transition of
English irregular forms from the irregular to the regular, the author still hypothesizes
that much more evidence from the Internet, which is becoming a more and more
important platform where there tends to be more and more global users of English, will
modify or challenge the general hypothesis for the remnants of English irregular forms in
modern English proposed by Zipf (1935) ; among the words characterized with the high
frequency of occurrence, the percentage of the old one is much higher than that of the
newly coined one. The latter is characterized with the low frequency of occurrence.
The higher frequency the word possesses, the more chances it has to secure in the given
lexicon, the more resistant it is to alterations. Consequently, the lower frequency of
occurrence the word has, the more probable is its loss from the lexicon.

The author finally tends to conclude that the fast global spread of English,
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especially by means of Internet will quicken its steps of language evolution. Some
linguists ( Pagel, Atkinson & Meade, 2007 ), once tried to track, in the coming
centuries, the shift in the regularization of irregular verbs like sink, sting, swim,
wring and spring , which unlike most English verbs are made past tense by changing the
“i" to “u” instead of adding the usual — ed at the end. So one day in the future we
might begin to say that yesterday we sinked, stinged, swimmed, wringed, or springed
instead of sunk, stung, swum, wrung or sprung. If we trace the course of other
irregular verbs from hundreds of years ago that have already been regularized, we can
begin to estimate how long it will be before these remaining irregular verbs like sinked ,
springed and the rest become the accepted way to speak. At past rates it will take
another 300 -2, 000 years (39, 000 years for lhevultimatﬁ verbs, “be” and “have” ).
But some other linguists ( Kelly, 2007 ) postulated that this timetable is too long.
Many historical linguists postulate an original proto-language that fragmented as human
beings underwent the diaspora from our point of origin. Sociologists use this theory to
track human migration and cultural development. Evolutionary linguists are reviving
their field thanks to advances in technology that allow them to model the adaptation of
languages.  Wrillen language is now changing more rapidly than spoken language,
thanks to the Internet and its close relationship with globalization. The English language
is morphing as concepts from other languages and cultures are absorbed and spread

through online media.
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Chapter One English Irregular Forms

1.1 Three Major Grammatical Categories of English Irregular
Forms

Irregularity is called so in contrast with regularity. If all linguistic forms are regular
morphologically and phonologically, there are by no means irregulars by the name. But
it is not otherwise true that all linguistic forms are irregular. Irregularity does not exist
in every grammatical category. In modern English, irregularity lies in three
grammatical fields: irregular markings of plural nouns, past-tense and past-participle
verbs, and comparatives and superlatives of adjectives and adverbs, among which they

are all in the minority.
1. 1.1 Irregular Plurals of Nouns

The majority of English countable nouns are regular and predictable in the spelling
of the plural form by adding -s to the end of the singular form or -es to those singulars
that end in a sibilant sound (/s/, /z/, /1s/, /dz/). However, there are several
nouns which are irregular in their spellings. These nouns are exceptions when it comes to
making them plural. When irregular nouns become plural, their spellings change in
different ways or they may not change at all from singular forms. Some nouns that end in
[ or -fe are changed to -ves in the plural, as in calf-calves, half-halves. Some nouns
change the vowel sound in becoming plural as in fool-feet, goose-geese, louse-lice,
man-men , mouse-mice , looth-teeth , woman-women. Some Old English plurals are still
in use, as in child-children, ox-oxen. Some nouns ending in -o take -s as the plural,
while others take -es: auwto-autos, echo-echoes. Some nouns do not change at all; deer-
deer , offspring-offspring. Some nouns retain foreign plurals: eriterion-criteria. Other
irregular plurals retain from different languages: tempo-tempi ( ltalian ) , schema-

schemata ( Greek ). More can be found in Appendix 1.
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1. 1.2 Irregular Past-Tense and Past-Participle Verbs

The English language has a large number of irregular verbs. In the great majority of
these, the past participle and/or past tense is not formed according to the usual patierns
of English regular verbs. Other parts of the verb—such as the present 3rd person singular
-s or -es, and present participle -ing—may still be formed regularly.

Among the exceptions are the verb 1o be and certain defective verbs, which cannot
be conjugated into certain lenses.

Most English irregular verbs are native, originating in Old English (an exception
being “catch” from Old North French * cachier”). They also tend to be the most
commonly used verbs. The ten most commonly used verbs in English are all irregular.

In general, English contains about 180 “irregular” verbs that form their past tense
in idiosyncratic ways, such as ring-rang, sing-sang, go-went, and think-thought. In
contrast with the regulars, the irregulars are unpredictable. The past tense of sink is
sank, but the past tense of slink is not slank but slunk; the past tense of think is neither
thank nor thunk but thought, and the past tense of blink is neither blank nor blunk nor
blought but regular blinked. Also in contrast to the regulars, “irregular verbs define a
closed class: there are about 180 of them in present-day English, and there have been
no recent new ones” ( Pinker, 1999. 5). And they have a corresponding advantage
compared with the regulars: there are no phonologically unwieldy forms such as edited ;
all irregulars are monosyllables (or prefixed monosyllables such as become and overtake )
that follow that canonical sound pattern for simple English words. For instance, the past
tense of T-forms include: burnt, clapt, crept, dealt, dreamt, dwelt, felt, leant,
leapt, learnt, meant, spelt, smelt, spilt, spoilt, stript, vext. T-forms can be divided
into two categories; those with a vowel change and those without a vowel change.
T-forms with a vowel change include: crept, dealt, dreamt, felt, leapt, meant. The
T-forms with a vowel change are still very common in modern English. In fact, crept,
dealt, felt and meant are the only accepted forms. In the case of dreamt and leapt,
although dreamt and leapt are still quite common and acceptable in both written and
spoken English, the regular forms dreamed and leaped seem to be more popular in
modern usage. T-forms without a vowel change include: burnt, clapt, dwelt, leant,
learnt , spelt, smelt, spilt, spoilt, stript, vext. The T-forms without a vowel change are
slowly disappearing from the language. Dwelt is the only form in this category which is

more [requently used than the regular -ed form. Burnt, leant and learnt are still
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relatively common in spoken English and fairly common in written English. Spelt, smelt
spilt and spoilt are quickly disappearing. Stript, clapt and vext are rarely used in

contemporary English.
1.1.3 Irregular Comparatives and Superlatives of Adjectives and Adverbs

The regular way to make comparative or superlative adjectives is to add -er or -est to
the end of bare adjectives or adverbs, or to use the peripheral form of more or most
before. A small number of adjectives, however, are irregular and some of these can be

regular or irregular. The most important ones are listed in Table 1. 1.

Table 1.1 Irregular comparatives and superlatives of adjectives and adverbs

Serial No. Adjective Comparative Superlative

| bad worse worsl

2 far farther farthest

3 far further furthest

4 good better best

5 marny more most

6 much more most

7 little less ( littler) least (littlest)
8 old elder (older) eldest (oldest)
9 well (healthy) better best

1.2 Etymology of Irregular Forms

Etymology of English irregular forms tends to answer the question where do irregulars
come from. As a language, English is derived from the Anglo-Saxon, a West Germanic
variety , although its current vocabulary includes words from many languages. The Anglo-
Saxon roots can be seen in the similarity of numbers in English and German,
particularly ,  seven/sieben , eight/acht, nine/neun and ten/zehn. Pronouns are also
cognate; I/ich; thou/du; we/wir; she/sie. However, language change has eroded many
grammalical elements, such as the noun case system, which is greatly simplified in
Modern English; and certain elements of vocabulary, much of which is borrowed from

French. Though more than half of the words in English either come from the French
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language or have a French cognate, most of the common words used are still of Germanie
origin'.

When the Normans conquered England in 1066, they brought their Norman language
with them. During the Anglo-Norman period, which united insular and continental
territories, the ruling class spoke Anglo-Norman, while the peasants spoke the English of
the time. Anglo-Norman was the conduit for the introduction of French into England,
aided by the circulation of Langue d'oil literature from France. This led to many paired
words of French and English origin. For example, beef is cognate with modern French
beeuf, meaning cow; veal with veauw, meaning calf; pork with porc, meaning pig; and
poultry with poulet, meaning chicken. In this situation, the foodstuff has the Norman
name, and the animal the Anglo-Saxon name, since it was the Norman rulers who ate
meat (meat was an expensive commodity and could rarely be afforded by the Anglo-
Saxons) , and the Anglo-Saxons who farmed the animals.

English words of more than two syllables are likely to come from French, often with
modified terminations. For example, the French words for syllable, modified,
terminations and example are syllabe, modifié, terminaisons and exemple. In many cases,
the English form of the word is more conservative (that is, has changed less) than its
French form.

English has proven accommodating to words from many languages. Scientific
terminology relies heavily on words of Latin and Greek origin. Spanish has contributed
many words, particularly in the southwestern United States. Examples include buckaroo
from vaquero or “cowboy” , alligator from el lagarto or “the lizard” , and rodeo. Cuddle,
eerie and greed come from Scots; honcho, sushi and tsunami from Japanese; dim sum,
gung ho, kowtow, kumquat, ketchup, and typhoon from Cantonese Chinese; behemoth ,
hallelujah , Satan, jubilee and rabbi from Hebrew; taiga, sable and sputnik from
Russian; cornea, algorithm, cotton, hazard, muslin, jar, sofa and mosque from
Arabic; kampong and amok {from Malay ; and boondocks from the Tagalog word bundok.

Accordingly, English irregular forms are derived from several sources of languages

and their irregular forms have been long preserved during the evolution of language.
1.2.1 Old English

Old English contains about twice as many irregular verbs as Modem English,

@ For an example of the etymology of an English irregular verh of Germanic origin, see the etymology of the word

go in section 1.2. 1.
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including now obsolete forms such as cleave-clove , crow-crew, abide-abode, childe-chid,
and geld-gelt. Bybee ( 1985 ) examined the current frequencies of the surviving
descendants of the irregulars in Old English and found that it was the low-frequency verbs
that were converted to regular forms over the centuries.

Today one can actually feel the psychological cause of this historical change by
considering past tense forms that are low in frequency. Most low-frequency irregulars
sound stilted or strange, such as smite-smote, slay-slew, bid-bade, spell-spelt, and
tread-trod (in American English) , and one can predict that they will eventually go the
way of chid and crew. In some cases, a form is familiar enough to block the regular
version, but not quite familiar enough to sound natural, and speakers are left with no
clear choice for that slot in the conjugational paradigm. For example, many speakers
report that neither of the past participle forms for stride, strided and stridden, sounds
quite right. In contrast, low-frequency regular past tense forms always sound perfectly
natural (or at least no more unnatural than the stems themselves). No one has trouble
with the preterite or participle of abate-abated , abrogate-abrogated, and so on.

Most irregular verbs exist as remnants of historical conjugation systems. What is an
exception actually followed a set, normal rule long ago? When that rule fell into disuse,
some verbs kept the old conjugation. An example of this is the word kept, which before
the Great Vowel Shift fell into a class of words where the vowel in keep (then pronounced
kehp) was shortened in the past tense. Similar words, such as peep, that arose after the
Vowel Shift, use the regular-ed suffix. Groups of irregular verbs include; The remaining
strong verbs, which display the vowel shift called ablaut and sometimes have a past
participle in -en or -n: e. g, ride/rode/ridden. This verb group was inherited from the
parent Proto-Germanic language, and ultimately from the Proto-Indo-European language ,
and was originally an entirely regular system. In Old English and in modern German, it is
still more or less regular, but in modern English, the system of strong verb classes has
almost entirely c()llapsed.

Weak verbs that have been subjected to sound changes over the course of the history
of English that has rendered them irregular acquired a long vowel in the present stem, but
kept a short vowel in the preterite and past participle, e. g., hear/heard/heard.

Weak verbs that show the vowel shift are sometimes called * Riickumlaut™ in the
present lense, e. g, think/thoughi.

Weak verbs that end in a final -t or -d that made the addition of the weak suffix -ed

seem redundant, e. g | cost/cost/ cost.
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There is a handful of surviving preterite present verbs. These can be distinguished
from the rest because their third person simple present singular (the he, she, or it form)
does not take a final -s. These are the remnants of what was once a fairly large Indo-
European class of verbs that were conjugated in the preterite or perfect tense with present
tense meaning. All of the surviving verbs of this class are modal verbs, that is, a class of
auxiliary verbs or quasi-auxiliaries, e. g , can/could/could.

Verbs that contain suppletive forms form one or more of their tenses from an entirely
different root. Be is one of these, as in go/went/gone (where went is originally from the
verb to wend). By the 15th century in southern England, wende (wend) had become
synonymous with go, but its infinitive and present tense forms had ceased to be in
frequent use. With a waning, morphing preterite tense (yvode), go was ripe to receive a
new preterite—the preterite of wende, the familiar went. ( Online Etymology Dictionary )

Other verbs have been changed due to ease of pronunciation so that it is shorter or
more closely corresponds to how it is spelt.

Some weak verbs have been the subject of contractions, e. g. , have/had/had.

There are fewer strong verbs and irregular verbs in Modern English than there are in
Old English. Slowly over time the number of irregular verbs is decreasing. The force of
analogy tends to reduce the number of irregular verbs over time. This fact explains the
reason that irregular verbs tend to be the most commonly used ones; verbs that are more
rarely heard are more likely to switch to being regular. For instance, a verb like ablate
was once irregular, but today ablated is the standard usage. Today, irregular and
standard forms often coexist, a sign that the irregular form may be on the wane. For
instance, seeing spelled instead of spelt or strived instead of strove is common.

On the other hand, contraction and sound changes can increase their number. Most
of the strong verbs were regular, in that they fell into a conventional plan of conjugation
in Old English; there are so few of them left in contemporary English that they seem

irregular to us.
1.2.2 Borrowings

Loanwords are words adopted by the speakers of one language from a different
language (the source language ). A loanword can also be called a borrowing The
abstract noun borrowing refers to the process of speakers adopting words from a source
language into their native language.

English has many loanwords, due to England coming in contacts with numerous



